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ABSTRACT 

Mannan is distinguished in war and valour. The king may be a Vendan, a petty king or a 
Philanthropist. Such persons are distinguished by their gifts rather than by war and 
valor. In this way people like Velbari, Began, Kari, Ai, Nalli, Atiyan, Ori etc. are 
mentioned. Ki.Va. Jagannathan has written a book called 'Eluperu Vallals' about these 
philanthropists. Awards and prizes are given from time to time by organizations such as 
the government to encourage creators. Especially nowadays, awards such as Sahitya 
Academy Award, Jnan Peetha Award, Tamil Nadu Government Award etc. are given. In 
this way in order to analyze the book 'Eluperu Vallals' among their various nationalized 
books, this review is based on the news about Kadayelu Vallals found in the Sangam 
literature. This article examines the status of creations and awards, nationalized books, 
works of Ki.Va. Jagannathan, Vallams and Kodaim, Velbari, Bagan, Bhakti, Kari, Ori, Ai, 
Nalli and Vallams. 

Keywords: Ki.Va. Jagannathan, Seven Great Philanthropists, Velbari, Began, Kari, Ai, 
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முன்னுரை 

இைக்கியங்கள் மனித வாழ்வியறை எடுத்துக்காட்டும் அகதகவறையில் அக்காை 
வரைாற்ைிறனயும் எடுத்துக்காட்டுகின்ைன. குைிப்பாக அக இைக்கியங்கள் காட்டும் வரைாற்ைிறனவிட 
புைஇைக்கியங்கள் பவைிப்படுத்தும் வரைாறுகள் மிக அதிகம் என்கை பசால்ைைாம். சங்க இைக்கியங்கள் 
முதைாக தற்காை இைக்கியங்கள் வறர எண்ைற்ை இைக்கியங்கள் மனித வாழ்வியகைாடு 
வரைாற்ைிறனயும் எடுத்துக்காட்டுவதில் எந்தவித சந்கதகமுமில்றை. நவனீ இைக்கியங்கள் என்று 
குைிப்பிடப்படும் கவிறத, சிறுகறத, புதினம் முதைான இைக்கியங்கள் நறடமுறை வாழ்வியறையும், 
யதார்த்த நிறையிறனயும் பவைிப்படுத்துகின்ைன. மக்கைின் வாழ்வியறையும் நறடமுறை 
வாழ்க்றகறயயும் எடுத்துக்காட்டும். அத்தறகய இைக்கியங்கள் வைர்ச்சி அறடவதற்காகவும், 
அவ்வாைான இைக்கியங்கறைப் பறடக்கும் பறடப்பாைர்கறை ஊக்குவிப்பதற்காகவும் அரசு முதைான 
பல்கவறு அறமப்புகள் விருதுகறையும், பரிசுகறையும் வழங்கி வருகின்ைன. அவ்வறகயில் பை 
நூல்கள் அரசால் நாட்டுறடறமயாக்கப்பட்டு உள்ைன. மிகச்சிைந்த சான்கைார்கைின் பறடப்புகள் 
மக்களுக்குத் தங்கு தறடயின்ைி கிறடக்க இது கபான்ை முயற்சிகள் அரசால் கமற்பகாள்ைப்படுகின்ைன. 
நாட்டுறடறமயாக்கப்பட்ட நூல்கைில் ‘கி. வாபெகந்நாதனின் எழுபபரு வள்ைல்கள்’ என்ை நூைிறன 
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ஆய்வு பசய்யும் விதமாக இக்கட்டுறர அறமகின்ைது. இந்நூல் 2007-08 ஆம் ஆண்டு தமிழக அரசினால் 
நாட்டுறடறமயாக்கப்பட்டது. 

 
பவைப்புகளும் விருதுகளும் 

 நவனீகாை இைக்கியம் என்று அறழக்கப்படுகின்ை கவிறத, சிறுகறத, புதினம், கட்டுறர 
முதைானறவ தற்காைத்தில் மக்கைிறடகய மிகவும் புகழ் பபற்ைறவயாககவ உள்ைன. கமற்கண்ட 
இைக்கியங்கறைப் பறடக்கின்ை பறடப்பாைர்கறை ஊக்குவிக்கும் பபாருட்டு விருதுகளும் பரிசுகளும் 
அரசு முதைான அறமப்புகைால் அவ்வப்கபாது வழங்கப்பட்டு வருகின்ைன. குைிப்பாகத் தற்காைத்தில் 
சாகித்திய அகாபடமி விருது, ஞானபடீ விருது தமிழக அரசு விருது, முதைான விருதுகள் 
வழங்கப்படுகின்ைன. இவ்விருதுககைாடு பறடப்பாைர்களுக்கு ஊக்கத்பதாறகயும் பகாடுக்கப்படுகின்ைன. 
ஒரு பறடப்பாைன் தன்னுறடய பறடப்பிறன உருவாக்கும்பபாழுது கிறடக்கும் ஆதரவிறனவிட 
அப்பறடப்பு இதுகபான்ை விருதுகள் கிறடக்கும்கபாது இன்னும் சற்று கூடுதைான ஆதரவு கிறடக்கப் 
பபறுகின்ைது. 

 
நாட்டுவைவையாக்கப்பட்ை நூல்கள் 

 அைிஞர் பபருமக்கைின் நூல்கள் மக்கைிறடகய தங்குதறடயின்ைி பசன்று கசர்வதற்கு 
அத்தறகய நூல்கள் நாட்டிற்கக உரியதாகச் பசாந்தமாக்கப்படுகின்ைன. அறவ 
நாட்டுறடறமயாக்கப்பட்ட நூல்கள் எனவும் குைிக்கப்படுகின்ைன. தமிழ்நாட்டில் தமிழ்பமாழி 
வைர்ச்சிக்கும், தமிழ்ச் சமுதாய முன்கனற்ைத்திற்கும் பாடுபட்ட சான்கைார்கைின் நூல்கள் பபாதுஉரிறம 
ஆக்கப்பட்டு அவர்தம் மரபுரிறமக்குத் தமிழக அரசு பரிவுத்பதாறக வழங்குவறதக் குைிக்கும். 
தமிழ்பமாழி வைர்ச்சி தமிழ்ச் சமுதாய முன்கனற்ைம் ஆகியவற்றை கநாக்கமாகக் பகாண்டு 
ஆக்கப்பட்ட நூல்கள் தறடயின்ைி தமிழ் மக்கள் அறனவறரயும் பசன்று அறடதல் கவண்டும் எனும் 
கநாக்கத்துடன் அறவ நாட்டுறடறமயாக்கப்படுகின்ைன. 

 
கி. வாபெகந்நாதனின் பணிகள் 

 கிருஷ்ைராயபுரம் வாசுகதவ பெகந்நாதன் என்ை பபயரின் சுருக்ககம கி.வா. பெகந்நாதன் 
என்பதாகும். தமிழ்ச் சான்கைார்கைில் குைிப்பிடத்தகுந்தவராக விைங்கிய இவர் அதிகமான் பநடுமான் 
அஞ்சி, எழுபபரு வள்ைல்கள், கவள்பாரி முதைான பல்கவறு நூல்கறை எழுதி உள்ைார். 1967 ஆம் 
ஆண்டு இவரது ‘வரீர் உைகம்’ என்னும் இைக்கிய விமர்சனப் பறடப்பிற்குச் ‘சாகித்திய அகாபடமி 
விருது’ வழங்பட்டுள்ைது. 

 
வள்ளல்களும் பகாவையும் 

 தம்றம நாடி வரும் இரவைர்களுக்குக் பகாடுக்கும் பண்பிறன உறடயவர்கள் வள்ைல்கள் 
என்கை அறழக்கப்படுகின்ைனர். பழங்காைத்தில் வாழ்ந்த மூகவந்தர்கள், குறுநிை மன்னர்கள், 
வள்ைல்கள் முதைாகனார் தங்களுறடய கபார், வரீம், புைறம கபான்ைவற்ைால் புகழறடந்தனர். கமலும் 
அவர்கள் கமற்கண்ட பசயல்பாடுகைினால் புகழறடவறதக் காட்டிலும் தங்களுறடய பகாறடத்திைனால் 
மிகவும் புகழறடந்தவர்கைாகக் குைிப்பிடப்படுகின்ைனர். சங்க இைக்கியங்கைான புைநானூறு, 
பதிற்றுப்பத்து முதைான நூல்கள் வள்ைல்கள் பற்ைிய பசய்திகறை நமக்கு வழங்குகின்ைன. 

 இங்கு பகாறட என்பதற்குத் ‘தியாகம் புைத்துறை திருவிழா வசவு அடி’ என்று பசன்றனப் 
பல்கறைக் கழகத் தமிழ் அகராதி பபாருள் தருகின்ைது. கமலும் இந்த அகராதி ஈறக என்ை 
பசால்லுக்குக் ‘பகாறட பபான் கற்பகம்’ என்றும் பபாருள் தருகிைது.  



Vol. 4 Iss. S-7 Year 2022 R. Nagendran / 2022 DOI: 10.34256/irjt22s756 
 

 Int. Res. J. Tamil, 359-366 | 361  

 சங்ககாைந்பதாட்கட பல்கவறு மன்னர்கள், குறுநிை அரசர்கள், வள்ைல்கள் வாழ்ந்து 
இருக்கிைார்கள். அவியன், ஆதன், எழினி, குமைன் முதைானவர்களும் வள்ைல்கறைப் கபான்கை 
குைிப்பிடப்படுகின்ைனர். இவர்கறைப் பற்ைி அைிந்து பகாள்கின்ை அகதகவறையில் முதபைழு 
வள்ைல்கள், இறடபயழு வள்ைல்கள், கறடபயழு வள்ைல்கள் என்ை வறகறமயின் அடிப்பறடயில் 
வள்ைல்கைின் எண்ைிக்றகயாக இருபத்திபயான்று என்று கூைப்படுகின்ைது. தறைபயழு மற்றும் 
இறடபயழு வள்ைல்கள் பற்ைிய பசய்திகள் மிகக் குறைவாககவ காைப்படுகின்ைன. ஆனால் 
கறடபயழு வள்ைல்கள் பற்ைிய தகவல்கள் இைக்கியங்கைில் பபரும்பான்றமயாகக் காைப்படுகின்ைன. 
புைநானூறு, அகநானூறு சிறுபாைாற்றுப்பறட முதைான பல்கவறு இைக்கியங்கைில் கமற்கண்ட 
கறடபயழு வள்ைல்கள் பற்ைிய குைிப்புகள் காைப்படுகின்ைன. அத்தறகய குைிப்புகறைக் பகாண்டு 
கி.வா. பெகந்நாதன் அவர்கள் தம்முறடய நூைிறன வடிவறமத்திருக்கிைார். இதறனத் தம்முறடய 
நூைின் முன்னுறரயில் பின்வருமாறு குைிப்பிடுகிைார்.  

 “இந்த ஏழு வள்ைல்கைின் வரைாறுகறைத் பதாடர்ச்சியாகச் பசால்லும் நூல் ஏதும் 
இல்றையாயினும் சங்க நூல்கைில் கிறடக்கும் குைிப்புகறைக் பகாண்டு ஒருவாறு அவற்றை உைர்ந்து 
பகாள்ைைாம். சிை வள்ைல்கைின் வாழ்க்றகயில் நடந்த பை நிகழ்ச்சிகள் புைனாகின்ைன. கவறுசிைர் 
வாழ்க்றகயின் விரிவு அந்த அைவுக்குத் பதரியவில்றை. பறழய நூல்கைில் உள்ை குைிப்புகறைக் 
பகாண்டு ஒருவாறு நிகழ்ச்சிறைத் பதாடர்புபடுத்தி ஏழு வள்ைல்கைின் வரைாறுகறையும் இந்த 
சிறுநூைில் எழுதியிருக்கிகைன்” என்று குைிப்பிடுகின்ைார் (Jagannathan, 1959). 

 கமற்கண்ட முன்னுறரக் குைிப்பிறன அடிப்பறடயாகக் பகாண்டு பார்க்கும்பபாழுது சங்க 
இைக்கியங்கைில் காைப்படுகின்ை குைிப்புகறை அதாவது பாடல்கறைக் பகாண்டு கி.வா. பெகந்நாதன் 
தம்முறடய நூைிறனப் பறடத்திருக்கின்ைார். கமலும் சிறுவர்களுக்குப் பயன்படும் வண்ைம் 
கறதவடிவில் அறமத்திருக்கிைார். இதறன அவர் “தமிழ்நாட்டுச் சிறுவர்களும் சிறுமியரும் இவற்றைப் 
படித்துப் பயன்பபைக் கூடும் என்பது எண்ைம்” என்கிைார் (Jagannathan, 1959).  

 கமற்கண்ட தறைபயழு, இறடபயழு, கறடபயழு வள்ைல்கறைப் பற்ைித் தமிழ் விக்கிப்படீியா 
பின்வருமாறு குைிப்பிடுகின்ைது. “கறடபயழு வள்ைைின் தன்றம என்பது தன்னிடத்து வந்து 
இரந்தவர்கட்கு இல்றை என்று கூைாமல் பகாடுப்பது. ஒருவன் தன்னிடத்து வந்து இரவாமல் அவன் 
குைிப்பைிந்து ஈதல் என்னும் நிறையில் உள்ைவர்ககை இறடபயழு வள்ைல்கள். இரவைன் 
இருக்குமிடத்திற்கக பசன்று பகாடுப்பவர் தறைபயழு வள்ைல் ஆவார்” என்று கசா. வரீப்ப பசட்டியார் 
என்பவர் குைிப்பிடுவதாக விக்கிப்படீியா குைிப்பிடுகின்ைது. 

 இைக்கியங்கைில் கிறடக்கின்ை தரவுகைின் அடிப்பறடயிலும் பசவிவழிச் பசய்தியின் 
அடிப்பறடயிலும் வள்ைல்கள் குைிப்பிடப்படுகின்ைனர். தறைபயழு வள்ைல்கள் சகரன், காரி, நைன், 
துந்துமாரி, நிருதி, பசம்பியன், விராடன் கபான்கைாரும் இறடபயழு வள்ைல்கள் அந்திமான், சிசுபாைன், 
அக்குரன், வக்கிரன், சந்திமான், கன்னன், சந்தன்’ கபான்கைாரும் கறடபயழு வள்ைல்கள் ‘பாரி, காரி, 
ஓரி, கபகன், நள்ைி, ஆய், அதிகன் கபான்கைாரும் குைிப்பிடப்படுகின்ைனர் 

 கமற்கண்ட வள்ைல்களுள் கறடபயழு வள்ைல்கள் பற்ைிய குைிப்புகள் மிக அதிகமாகக் 
கிறடக்கின்ைன. பத்துப்பாட்டு இைக்கியத்தில் ஒன்ைான சிறுபாைாற்றுப்பறட கறடபயழு 
வள்ைல்கறைப் பற்ைி மிகத் பதைிவாக குைிப்பிடுகின்ைது.  

“கபகன்-மயிலுக்குப் கபார்றவ தந்தவன். 

பாரி- முல்றைக்குத் கதர் தந்தவன். 

காரி- ஈர நன்பமாழி இரவைர்க்கு ஈந்துக் காத்தவன். 

ஆய்- நாகம் பகாடுத்த ஆறடறயச் சிவனுக்குக் பகாடுத்தவன். 

அதியன்- பநல்ைிக்காறய ஒைறவக்குக் பகாடுத்தவன். 

நள்ைி- நறடப்பரிகாரம் முட்டாது பகாடுத்தவன். 
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ஓரி- குறும்பபாறை நாட்றடகய கூத்தர்க்குக் பகாடுத்தவன்” 

கமற்கண்ட தகவல்கறைத் தவிர அவர்கைின் தமிழ் இைக்கியத் தகவல் கைஞ்சியம் தருகின்ைது 
(Devira, 2021). 

‘நிகண்டுகைில் ஒன்ைான ‘பிங்கை நிகண்டு’ 

“பாரி எழினி நள்ைி ஆய் மறையன் 

ஓரி கபகன் இவர் கறடவள்ைல்” என்று குைிப்பிடுகின்ைது. 

அகதகபான்று மண்டை புருடர் இயற்ைிய ‘சூடாமைி நிகண்டு’ 

“பாரிஆய் எழின்நள்ைி பசுந்பதாறட மறையன்கபகன் 

ஓரிகய கறடயில் உற்கைார்” என்று குைிப்பிடுகின்ைது.  

 
கவள்பாரி 

 இவன் முல்றைக்குத் கதர் அைித்த வள்ைைாகக் குைிக்கப்படுகின்ைான். தற்பபாழுதுள்ை 
இராமநாதாபுரம் மாவட்டம், திருப்பத்தூர் என்ை ஊரிைிருந்து சிை றமல் தூரத்தில் உள்ை பிரான்மறை 
என்ை பைம்பு மறையில் கவள்பாரி வாழ்ந்து வந்ததாகக் குைிப்பிடப்படுகின்ைது. கபிைர் என்னும் புைவர் 
அவரின் அறவக்கைப் புைவராக விைங்கியுள்ைார். எட்டுத்பதாறக நூல்களுள் ஒன்ைான புைநானூற்ைில் 
கவள்பாரிறயக் குைித்து ஏைக்குறைய 21 பாடல்கள் காைப்படுகின்ைன. இவற்ைில் 20 பாடல்கள் கபிைர் 
பாடிய பாடல்கைாக உள்ைன. முல்றைக்குத் கதர் பகாடுத்த பசய்தியிறனப் பத்துப்பாட்டுள் ஒன்ைான 
சிறுபாைாற்றுப்பறட பதரிவிக்கின்ைது.  

“………………………. சுரும்பு உை 

நறுவ ீஉறைக்கும் நாகபநடு வழிச் 

சிறுவ ீமுல்றைக்குப் பபருந்கதர் நல்கிய 

பிைங்கு பவள்ைருவி வழீும் சாரல் 

பைம்பின் ககாமான் பாரியும்”  (Swaminatha Iyer, 2009). 

 
சுரும்புகள் 

அதாவது வண்டுகள் உண்ணுமாறு கதன் வழங்கும் சிைப்பு உறடய சுரபுன்றனகள் நிறைந்த 
வழிப்பாறதயில் சிைிய பூக்கறை உறடய முல்றைக் பகாடி பற்ைிப் படர்வதற்குக் பகாழுபகாம்பிற்காகத் 
தான் ஏைி வந்த கதறரக் பகாடுத்து அதில் முல்றைக் பகாடிறயப் படரவிட்டான் என்ை கருத்தாக 
கமற்கண்ட பாடைின் விைக்கம் அறமகின்ைது. 

 கமற்கண்ட பாரியின் வள்ைல் தன்றமயிறனக் கி.வா. பெகந்நாதன் தம்முறடய நூைில் 
பின்வருமாறு குைிப்பிடுகின்ைார்.  

 “பாரி வள்ைல் கதரிைிருந்து இைங்கினான். அங்கக ஒரு முல்றைக்பகாடி வைர்ந்திருந்தது. அது 
பற்றுக்ககாடு ஒன்றும் இல்ைாமல் காற்ைில் அறசந்து பகாண்டிருந்தது. முல்றைக் பகாடியின் 
தைர்ச்சிறய உடகன கபாக்க கவண்டும். பாகறன அறழத்துத் கதர்க்குதிறரகறை அவிழ்த்து ஓட்டிவிடச் 
பசான்னான். பிைகு கதறர இழுத்து அந்தக் பகாடி அருகில் பகாண்டு வந்து நிறுத்தச் பசான்னான். 
அருகில் நின்ை கதரின்கமல் அந்தப் பூங்பகாடிறய எடுத்து விட்டான்” (Jagannathan, 1959). 

புைநானூற்ைிலும் 

பாரி பாரி என்றுபை ஏத்தி 
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ஒருவர்ப் புகழ்வர் பசந்நாப் புைவர் 

பாரி ஒருவனும் அல்ைன் 

மாரியும் உண்டு ஈண்டு உைகுபுரப் பதுகவ” 

என்று பாரியின் புகறழ மறழகயாடு ஒப்பிட்டுக் குைிப்பிடுகின்ைார் (Gurunathan, 2003). 

 
கபகன் 

ஆவியர் குைத்தில் வந்தவனாகப் கபகன் என்பவன் குைிப்பிடப்படுகின்ைான். இவன் ‘றவயாவிக் 
ககாப்பபரும் கபகன்’ என்றும் அறழக்கப்படுகின்ைான். மயிலுக்குத் தன்னுறடய கபார்றவயிறனக் 
பகாடுத்தவனாக அைியப்படுகின்ைான். இதறன, 

“மடத்தறக மாமயில் பனிக்கும் என்ைருைி 

படாஅம் ஈத்த பகடாஅ நல்ைிறச” 

பமல்ைிய தன்றமயுறடய நீைமயில் குைிரால் நடுங்குகின்ைகத என்று அதற்கு அருள் பசய்து 
கபார்றவறயப் கபார்த்தி விட்ட அழியாத நற்புகழ் பறடத்தவன் கபகன் என்று பரைர் பாடுவதாக என்று 
புைநானூறு குைிப்பிடுவறத இங்கக குைிப்பிடைாம் (Gurunathan, 2003). இக்கருத்திறன, “எப்படியாவது 
மயிைின் துயரத்றதப் கபாக்க கவண்டும் என்று எண்ைிய அவனுக்கு ஒன்றும் கதான்ைவில்றை. 
சட்படன்று தன்கமல் உள்ை விறை உயர்ந்தப் கபார்றவறய எடுத்தான். மயிைின் அருகக பசன்று 
அதற்குப் கபார்த்து விட்டான்” என்று குைிப்பிடுகின்ைார் (Jagannathan, 1959).  

 
அதிகைான் 

 தகடுர் என்ை ஊரிறனத் தறைறமயிடமாகக் பகாண்டு ஆட்சி பசய்தவன் அதிகமான் ஆவான். 
ஓைறவக்கு பநல்ைிக்கனிறய வழங்கியவனாகக் குைிப்பிடப்படுகின்ைான். இதறனக் கி.வா. பெகந்நாதன் 
அவர்கள் “அந்த பநல்ைிக்கனி அதிகமானுக்கு உரியது என்பதில் யாருக்கும் ஐயம் இல்றை. கனிறயப் 
பைித்து வந்து இறைவன் முன்றவத்து வழிபட்டார்கள். அச்சமயத்தில் ஒைறவயார் அங்கு வந்தார். 
அதிகமானும் ஒைறவயாரிடம் இந்த பநல்ைிக்கனிறய உண்ைைாகம என்ைான். தட்டிகை இருந்த 
பநல்ைிக் கனிறய எடுத்து ஒைறவயாரின் றகயில் பகாடுத்தான்” என்று குைிப்பிட்டுள்ைார் (Jagannathan, 

1959). 

கமற்கண்ட பசய்தியிறனப் புைநானூறு பின்வருமாறு குைிப்பிடுகின்ைது. 

 “பபருமறை விடரகத்து அருமிறசக்  

பகாண்ட 

சிைியிறை பநல்ைித் தீங்கனி குைியாது 

ஆதல் நின்னகத்து அடக்கிச் 

சாதல் நீங்க, எமக்கு ஈத்தறனகய” 

ஒைறவயார் தனக்குத் தந்த பநல்ைிக்கனிறய வழங்கியதற்கான காரைத்திறனக் ககட்க 
அதியமான், “உைகம் அரசர்கைால் வாழ்வதில்றை. அைிவு சிைந்த சான்கைார்கைால் வாழ்கிைது 
(Gurunathan, 2003). தங்கறைப் கபான்ை பபரும்புைவர்கள் வாழ்ந்தால் உைகம் நன்றமறய உைரும். இந்த 
அரிய கனி எங்கக கபாய்ச் கசர கவண்டுகமா அங்ககதான் கபாய்ச் கசர்ந்திருக்கிைது” என்று 
குைிப்பிடுகின்ைான் (Jagannathan, 1959).  
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காரி 
 திருக்ககாவிலுரிறனத் தறைநகராகக் பகாண்டு ஆட்சி பசய்தவன் காரி ஆவான். இவன் 

மறையமான் திருமுடிக்காரி என்று வழங்கப்படுகின்ைான். தன்றன நாடி வருபவர்களுக்கு 
யாறனகறையும் கதர்கறையும் குதிறரகறையும் பரிசாக வழங்கி விடுவான். இதறன, “கசாழனுக்ககா 
பாண்டியணுக்ககா கசரனுக்ககா துறையாகச் பசன்று கபாரிடுவான் காரி. கபார் முடிவில் பவன்ை 
மன்னன் அவனுக்குப் பை பரிசில்கறைத் தருவான். பபான்னும் மைியும் அைிப்பான். யாறனகளும் 
குதிறரகளும் கதர்களும் அவனுக்குப் பரிசிைாக வரும் காை நாட்கைில் அத்தறனறயயும் வாரி 
வசீுவான்” என்று குைிப்பிடுகின்ைார் (Jagannathan, 1959). 

மறையமான் திருமுடிக்காரிறயப் பற்ைிக் கபிைர் புைநானூற்ைில், 

“பதாறையா நல்ைிறச விைங்கு மறையன் 

மகிழாது ஈத்த இறழயைி பநடுந்கதர் 

பயன்பகழு முள்ளுர் மீமிறசப் 

பட்ட மாரி உறையினும் பைகவ” 

என்று குைிப்பிடுகின்ைார் (Gurunathan, 2003). 
 
ஓரி 

 பகால்ைி மறைறயச் கசர்ந்தவனாக ஓரி என்பவன் கருதப்படுகின்ைான். “ஓரியிடம் வரும் 
இறசவாைர்கள் அவன் உள்ைத்றதத் தம் இறசயால் பகாள்றை பகாண்டனர். அவர்களுக்கு 
யாறனகறைப் பரிசிைாகக் பகாடுத்தான். பவள்ைி நாரிகை நீைமைியினால் பசய்த குவறை 
மைர்கறைத் பதாடுத்து அவர்களுக்கு வழங்கினான். பபாற்பூ முதைிய பிை அைிகைன்கறையும் 
அைித்தான்” என்று குைிப்பிடுகின்ைார் (Jagannathan, 1959). 

வல்வில் ஓரிறயப் பற்ைி வன்பரைர் என்னும் புைவர் 

“கவட்டது பமாழியவும் விடாஅன் கவட்டத்தில் 

தான் உயிர் பசகுத்த மான் நிைப் புழுக்பகாடு 

ஆன் உருக்கு அன்ன கவரிறய நல்கி 

தன்மறைப் பிைந்த தா இல் நன்பபான் 

பல்மைிக் குறவபயாடும் விறரஇக் பகாண்ம் எனச்” 

என்று குைிப்பிடுகின்ைார் (Gurunathan, 2003). 

 தான் கவட்றடயாடிய மானின் இறைச்சிறயக் பகாடுத்தகதாடு மட்டுமல்ைாமல் தன்னுறடய 
மறையில் பிைந்த நல்ை பபான்றனயும் வழங்கியவனாக இவன் இருக்கி ன்ைான் என்னும் கருத்து 
கமற்கண்ட பாடைின்வழி பபைப்படுகின்ைது. 
 
ஆய் 

 பபாதிய மறைறய ஆட்சி பசய்தவன் ஆய்அண்டிரன். மற்ை வள்ைல்கறைப் கபால் இவனும் 
பபருறமயுறடயவனாக விைங்கினான். இதறன “அவனிடம் அடிக்கடி பாைர்களும் புைவர்களும் 
வருவார்கள். அவர்களுக்கு மற்ைவர்கள் பகாடுப்பது கபாைப் பபான்னும் மைியும் பகாடுப்பான். 
அவற்கைாடு யாறனறயயும் பரிசாக வழங்குவான். யாறனப் பரிசில் தருபவன் என்று அவறனத் தமிழ் 
மக்கள் குைிப்பிடுவார்கள்” என்று குைிப்பிடுகின்ைார் (Jagannathan, 1959).  

ஆய்அண்டிரனின் பகாறடத் திைறமறய முடகமாசியார் என்னும் புைவர், 
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“இம்றமச் பசய்தது மறுறமக்கு ஆம் எனும் 

அைவிறை வைிகன் ஆஅய் அைன் 

பிைரும் சான்கைார் பசன்ை பநைிபயன 

ஆங்குப் பட்டன்று அவன் றகவண் றமகய’ 

என்று குைிப்பிடுகின்ைார் (Gurunathan, 2003).  

 கமற்கண்ட பாடைில் இப்பிைவியில் பசய்த பகாறடயிறன விறையாக எண்ைிக் பகாள்கின்ை 
வைிகனாக ஆய் விைங்கவில்றை என்னும் கருத்து பபைப்படுகின்ைது. 

 
நள்ளி 

 நள்ைி என்னும் வள்ைல் கண்டீர நாட்டின் தறைவன் ஆவான். வழியில் வருகின்ைவர்களுக்குத் 
தம்மிடம் உள்ை பபாருட்கறை வழங்குவான். இதறனக் “காட்டுவாசிகைாகிய எங்கைிடம் உங்களுக்கு 
வழங்கும் அைிகைன் யாதும் இல்றை. என் பசய்வது என்று பசால்ைித் தன் மார்பில் அைிந்திருந்த 
சிைந்த முத்துமாறைறயக் கழற்ைினான். றகயில் அைிந்திருந்த கடகத்றதயும் கழற்ைினான். 
அவற்றைப் புைவன் றகயில் அைித்தான்” (Jagannathan, 1959). 

“நாபடாறு நன்கைங் கைிற்பைாடு பகாைர்ந்து 

கூடுவிைங்கு வியனகர்ப் பரிசில்முற் ைைிப்பப் 

படீின் மன்னர்ப் புகழ்ச்சி கவண்டிச் 

பசய்யா கூைிக் கிைத்தல் 

எய்யா தாகின்பைஞ் சிறுபசந் நாகவ” 

என்று கண்டீரக் ககாப்பபரு நள்ைிறயப் பரைர் பாடுகின்ைார் (Gurunathan, 2003). என்னுறடய நா 
உன்னுறடய பகாறடத்திைறனப் பாட அைிந்திருக்கின்ைது என்னும் கருத்துடன் கமற்கண்ட பாடல் 
அறமகின்ைது. கமலும் அவர் காறையில் மருதப் பண்றையும் மாறையில் பசவ்வழிப் பண்றையும் 
பாைர்கள் பாடாது மைந்து காைப்படுகின்ைனர் என்று ஒரு பாட்டில் குைிப்பிடுகின்ைார்.  

 
வள்ளல்களின் நிவை 

 கமற்கண்ட வள்ைல்கைின் நிறையிறனப் பார்க்கும்பபாழுது அக்காைக் பகாறடத் திைறமயிறன 
அைிய முடிகின்ைது. எத்தறகய சூழ்நிறையிலும் தம்றம நாடிவரும் வைியவர்களுக்கு எத்தறகய 
பபாருைிறனயும் பகாடுக்கும் பண்பிறன அவர்கள் பபற்ைிருந்தார்கள். ஆனால் அகதகவறையில் சிை 
வள்ைல்கைின் பகாறடத் தன்றமயிறன எப்படி ஏற்றுக் பகாள்ை முடியும் என்ை வினா எழுகின்ைது.  
குைிப்பாக முல்றைக்குத் கதர் பகாடுத்த பாரியின் பசயல்பாட்டிறனக் குைிப்பிடைாம். முல்றையின் 
பகாடி படர்வதற்காகத் தன்னுறடய கதரிறன வழங்கினான் என்னும் பசய்தி பாரியின் பகாறடத் 
தன்றமயிறன உயர்வாகப் கபசுவதற்காக வழங்கப்பட்ட பசய்தியா அல்ைது உண்றமயில் நறடபபற்ை 
நிகழ்வா என்னும் வினா எழுகின்ைது. அதுகபால் மயிலுக்குத் தன்னுறடய கபார்றவயிறன வழங்கிய 
கறதறயயும் இங்கக குைிப்பிடைாம். ஒருவர் மயில் அருகக பசல்லும்கபாது அம்மயிைானது 
பைந்துவிடும் அல்ைது அங்கிருந்து பசன்றுவிடும். அப்படியிருக்கப் கபகன் எப்படி தன்னுறடய 
கபார்றவயிறன மயிலுக்கு வழங்கியிருக்க முடியும். இதுவும் உயர்வு கருதி வழங்கப்பட்ட பசய்தியாக 
இருக்கைாம் என்று எண்ைத் கதான்றுகிைது.  

 இங்கு தறைபயழு மற்றும் இறடபயழு வள்ைல்கறைப் பற்ைிய பசய்திகள் குறைவாக உள்ை 
நிறையிறன நாம் எண்ைிப் பார்க்க கவண்டும். இரவைன் இருக்குமிடத்திற்கக பசன்று 
வழங்குபவனாகத் தறைபயழு வள்ைல் குைிப்பிடப்படுகின்ைனர். இரவைனின் குைிப்பைிந்து 
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பகாடுப்பவனாக இறடபயழு வள்ைல் குைிப்பிடப்படுகின்ைனர். இத்தறகய வள்ைல்கைின் அடுத்த 
நிறையில் கறடபயழு வள்ைல்கள் குைிப்பிடப்படுகின்ைனர். அரசறனகயா குறுநிை மன்னறனகயா 
வள்ைறைகயா புகழாமல் அவர்கள் எவ்வாறு வைியவர்களுக்ககா அல்ைது புைவர்களுக்ககா எவ்வாறு 
பரிசுகறை வழங்கியிருக்க முடியும் என்பறத எண்ைிப் பார்க்க கவண்டும்.  

 கமற்கண்ட பசய்திகைின் அடிப்பறடயில் வள்ைல்கைின் பகாறடத்திைறன உயர்வு கருதி 
பாடப்பட்டறவ என்று கருதினாலும் அத்தறகய நிறைகறை ஏற்றுக் பகாள்ைக் கூடியதாகத்தான் 
இருக்கின்ைது. இைக்கியங்கள் அதீத கற்பறனகறைக் பகாண்டிருந்தாலும் அவற்ைால் பல்கவறு 
வரைாற்றுச் பசய்திகள் நமக்குக் கிறடக்கின்ைன. குைிப்பாகப் பாரியின் மகைிறர ஒைறவயார் 
அறடக்கைப்படுத்தியது அதியமான். ஓரிக்காக காரியுடன் கபார் புரிவது முதைான பசய்திகறை அைிந்து 
பகாள்ை முடிகின்ைது.  

 “ஒரு கருத்தாக்கத்றதக் காட்சிப்படுத்தும்கபாது அக்கருத்தாக்கத்தின் அறனத்துக் கூறுகறையும் 
பிரதிபைிக்க கவண்டும். அக்கருத்தாக்கத்தின் முன்மாதிரி வடிவமாக அக்காட்சிப்படுத்தல் இருக்க 
கவண்டும். பை இடங்கைில் இதுகபான்ை காட்சிப்படுத்துதலுக்குக் கறத அல்ைது கறதயறமப்பு 
றகக்பகாடுக்கின்ைன. ஒரு குழு இருத்தலுக்கு ஈறக என்னும் கருத்தாக்கம் மிக அவசியம் என்பதால் 
இக்கருத்தாக்கம் குைித்த கட்டறமப்பு தமிழ்ச் சமூகத்தில் அதிக முக்கியத்துவம் 
பகாடுக்கப்பட்டுள்ைதாகத் “பதால்தமிழர்கைின் ஈறகறயக் காட்சிப்படுத்தலும் இைக்கியச் சான்றுகளும் 
குைிப்பிடுகின்ைன.  

 கமற்கண்ட கூற்ைின் அடிப்பறடயில் இரவைர்களுக்குக் பகாடுப்பது காட்சிப்படுத்துதல் என்னும் 
அடிப்பறடயில் அறமந்தது என்பறதயும் இங்கு எடுத்துக்காட்ட கவண்டியிருக்கின்ைது. அகதகபான்று 
சங்க இைக்கியங்கைில் காைப்படுகின்ை வள்ைல்கறைப் பற்ைிய பாடல்கறைக் பகாண்டு ஆய்வு 
கமற்பகாள்ளும்கபாது இன்னும் ஏராைமான பசய்திகள் கிறடக்கக்கூடும். 

 
முடிவுவர 

 சங்க இைக்கியங்கைில் காைப்படும் பசய்திகைின் அடிப்பறடயில் ஒரு மிகச்சிைந்த நூைிறனக் 
கி.வா. பெகந்நாதன் பறடத்திருக்கிைார். கறடபயழு வள்ைல்கறைப் பற்ைிய தகவல்கறைக் 
கறதவடிவில் மிக எைிறமயாகக் கூைியுள்ைார். அகதகவறையில் அதிகமான், கவள், பாரி, கபகன் 
கபான்ை வள்ைல்கறைப் பற்ைிய தகவல்களுக்குக் பகாடுத்த முக்கியத்துவம் மற்ை வள்ைல்களுக்கு 
அவ்வைவாகக் பகாடுக்கப்படவில்றை. ஒருகவறை அவர்கறைப் பற்ைிய தகவல்கள் அவருக்கு மிகக் 
குறைவாகக் கிறடத்திருக்கைாம். எப்படியாயினும் கறடபயழு வள்ைல்கள் பற்ைிய அைிமுக நூைாக 
இந்நூல் அறமந்திருக்கிைது என்கை குைிப்பிடைாம்.  
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